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Assembly Instructions

Step 1:
Carefully unpack all parts. Inspect for missing  
parts or  damage.
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Vajaminevad tööriistad:

* Kruvikeeraja

* Reguleeritav võti

Tulease

Sädemekaitse
Roop

Raam

Jalad

M6x25mm + mutrid -1tk,
M6x12mm + mutrid - 9tk, M6x10 - 4tk

OLULINE!
 
Lugege enne toote kokkupanemist ja kasutusele võtmist juhend
hoolikalt läbi.
Juhiste eiramine võib põhjustada vigastusi või varalist kahju.
 

HOIATUS!HOIATUS!
•Toode on mõeldud kasutamiseks ainult välitingimustes.
 
•Jälgige, et kasutamise ajal ei oleks tuleaseme ümbruses kergesti
süttivaid materjale, vedelikke, prahti vms.
 
•Paigutage tulease tasasele, mittesüttivale aluspinnale ning
piisavalt kaugele hoonetest ja ehitistest.
 
•Ärge kasutage tule süütamise kiirendamiseks bensiini, alkoholi,
lahusteid vms.
 
•Ettevaatust, roop ja võrgust kate võivad olla tulised.
Kasutage kindaid.
 
•Ärge tehke tuld tuulise või liiga kuiva ilmaga.
 
•Hoidke lapsed ohutus kauguses.
 
•Ärge kuhjake tuleaset liiga täis. Ärge põletage lehti või prügi.
 
•Olge lahtise tule tegemisel alati ettevaatlik.
 
•Ärge jätke tuld kunagi järelevalveta.
 
•Enne lahkumist veenduge, et tuli on täielikult kustunud. Laske lõkkel rahulikult ära põleda. Vältige veega kustutamist.
Järsk temperatuuri muutus võib kahjustada metalli.
 
•Ettevaatust, tuhk võib olla kuum veel pikka aega peale tule tegemist.
 
•Ärge üritage tuleaseme konstruktsiooni muuta või täiustada.
 
•Müüja ei vastuta hooletu kasutamise tagajärjel tekkinud kahjude eest.
 
•Hooldage ja puhastage tuleaset regulaarselt. Laske enne puhastamist täielikult jahtuda.
 
•Kui tuleaset ei kasuta pikema perioodi vältel puhastage see hoolikalt ja pange kuiva jahedasse ruumi hoiule.
 
•Ärge jätke tuleaset vihma kätte. Niiskuse mõjul hakkab metall roostetama. Tootja ei vastuta ilmastikutingimuste mõjul
tekkinud loomuliku roostetamise eest.
 



Figure 2

Figure 4

• Fire bowl may be cleaned with water and mild detergent. 
• Do not use abrasive detergents or pads to clean surround or fire bowl.
• As with any outdoor grill, periodic maintenance is required to
 return painted steel surfaces to original appearance.  Remove any 
 rust with sandpaper or steel brush and repaint with grill paint suitable
 for high-temperature surfaces.  Follow manufacturer’s instructions. 

Joonis 1 Joonis 2

Joonis 3 Joonis 4

Joonis 5 Joonis 6

1. Kontrollige kõik osad enne toote kokkupanemist üle.
 
 
2. Paigaldage jalad. Sättige tuleaseme A ja jalgade E augud
kohakuti ja kinnitage.
 
 
3. Ühendage omavahel 4 välisraami osa. Kinnitage raam
tuleaseme kausi külge.
 
 
4. Fikseerige välisraami ühenduskohad kruvidega.
(Joonis 5).
 
 

Enne lõkke tegemist uuri kohaliku omavalitsuse õigusakte – tiheasustusalal võib olla lõkke tegemine
keelatud või siis on määratud, mida lõkkes põletada tohib.
 


